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Maintenance and Safety Instructions - Designwerk I02-20.11.2024



GB IMPORTANT! - The product is intended for domestic use. After assembling this product, it is advisable to 
ventilate the room regularly for a few days. Risk of being pinched when closing the storage box.

DE WICHTIG! - Das Produkt ist für den Heimgebrauch bestimmt. Nach der Montage des Produkts empfiehlt es 
sich, den Raum mehrere Tage lang regelmäßig zu lüften. Gefahr, beim Schließen der Aufbewahrungsbox 
eingeklemmt zu werden.

FR IMPORTANT - Le produit destiné à un usage domestique. Après assemblage de ce produit, il est conseillé 
d’aérer régulièrement la pièce pendant. Risque de pincement lors de la fermeture du coffre de rangement.

PL WAŻNE! - Produkt przeznaczony do użytku domowego. Po złożeniu produktu wskazane jest regularne 
wietrzenie pomieszczenia przez kilka dni. Ryzyko uszczypnięcia przy zamykaniu pojemnika na pościel.

DK VIGTIGT! - Produktet er beregnet til husholdningsbrug. Efter montering af dette produkt anbefales det at 
ventilere rummet regelmæssigt i et par dage. Risiko for at blive klemt, når opbevaringsboksen lukkes.

NO VIKTIG! - Produktet er beregnet for husholdningsbruk. Etter å ha satt sammen dette produktet, er det 
tilrådelig å ventilere rommet regelmessig i noen dager. Risiko for å bli klemt ved lukking av 
oppbevaringsboksen.

SE VIKTIGT! - Produktet er beregnet for husholdningsbruk. Etter å ha satt sammen dette produktet, er det 
tilrådelig å ventilere rommet regelmessig i noen dager. Risk att klämmas vid stängning av förvaringsboxen.

FI TÄRKEÄÄ! - Produktet er beregnet for husholdningsbruk. Etter å ha satt sammen dette produktet, er det 
tilrådelig å ventilere rommet regelmessig i noen dager. Riski puristaa säilytyslaatikkoa suljettaessa.

CZ DŮLEŽITÉ! - Výrobek je určen pro domácí použití. Po sestavení tohoto produktu je vhodné místnost 
pravidelně větrat po dobu několika dní. Riziko sevření při zavírání úložného boxu.

HU FONTOS! - A terméket háztartási használatra szánják. A termék összeszerelése után célszerű néhány 
napig rendszeresen szellőztetni a helyiséget. A tárolódoboz bezárásakor becsípődés veszélye.

NL BELANGRIJK! - Het product is bedoeld voor huishoudelijk gebruik. Na het monteren van dit product is het 
raadzaam om de kamer een paar dagen regelmatig te ventileren. Risico om geknepen te worden bij het sluiten 
van de opbergdoos.

SK DÔLEŽITÉ! - Výrobok je určený na domáce použitie. Po zostavení tohto produktu je vhodné miestnosť 
pravidelne vetrať niekoľko dní. Riziko zovretia pri zatváraní úložného boxu.

SI POMEMBNO! - Izdelek je namenjen domači uporabi. Po sestavljanju tega izdelka je priporočljivo redno 
prezračevati prostor za nekaj dni. Tveganje, da vas stisnejo pri zapiranju škatle za shranjevanje.

HR VAŽNO! - Proizvod je namijenjen za kućnu upotrebu. Nakon sastavljanja ovog proizvoda, preporučljivo je 
redovito prozračiti sobu nekoliko dana. Rizik od uklještenja prilikom zatvaranja kutije za pohranu.

IT IMPORTANTE! - Prodotto destinato all'uso domestico. Dopo aver assemblato il prodotto, è consigliabile 
aerare regolarmente la stanza per diversi giorni. Rischio di essere pizzicato quando si chiude la scatola di 
stoccaggio.

ES IMPORTANTE - El producto está destinado a uso doméstico. Después de montar este producto, es 
recomendable ventilar la habitación periódicamente durante unos días. Riesgo de quedar atrapado al cerrar la 
caja de almacenamiento.
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BA VAŽNO! - Proizvod je namijenjen za domaću upotrebu. Nakon sklapanja ovog proizvoda, preporučljivo je 
redovno ventilirati prostoriju na nekoliko dana. Rizik da budete uklješteni prilikom zatvaranja kutije za 
skladištenje.

RS VAŽNO! - Производ је намијењен за кућну употребу. Након састављања овог производа, 
препоручљиво је редовно прозрачити собу неколико дана. Ризик од стезања приликом затварања кутије 
за складиштење.

UA УВАГА. - Продукт призначений для побутового використання. Після складання цього виробу бажано 
регулярно провітрювати приміщення протягом декількох днів. Ризик бути затиснутим при закритті ящика 
для зберігання.

RO IMPORTANT! - Produsul este destinat uzului casnic. După asamblarea acestui produs, este recomandabil 
să ventilați camera în mod regulat timp de câteva zile. Risc de a fi ciupit la închiderea cutiei de depozitare.

BG ВАЖНО! - Продуктът е предназначен за домашна употреба. След сглобяването на този продукт е 
препоръчително стаята да се проветрява редовно в продължение на няколко дни. Риск от прищипване 
при затваряне на кутията за съхранение.

GR ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ! - Το προϊόν προορίζεται για οικιακή χρήση. Μετά τη συναρμολόγηση αυτού του προϊόντος, 
συνιστάται να αερίζετε τακτικά το δωμάτιο για μερικές ημέρες. Κίνδυνος τσιμπήματος κατά το κλείσιμο του 
κουτιού αποθήκευσης.

PT AVISO IMPORTANTE! - O produto destina-se a uso doméstico. Após a montagem deste produto, é 
aconselhável ventilar a sala regularmente por alguns dias. Risco de ser beliscado ao fechar a caixa de 
armazenamento.

RU ВАЖНО! - Средство предназначено для бытового использования. После сборки этого изделия 
желательно в течение нескольких дней регулярно проветривать помещение. Риск быть зажатым при 
закрытии ящика для хранения.

TR ÖNEMLİ! - Ürün evde kullanım için tasarlanmıştır. Bu ürünü monte ettikten sonra, odayı birkaç gün boyunca 
düzenli olarak havalandırmanız tavsiye edilir. Saklama kutusunu kapatırken sıkıştırılma riski.

ُالمنتج مخصص للاستخدام المنزلي. بعد تجمیع ھذا المنتج، ینصح بتھویة الغرفة بانتظام لبضعة أیام. خطر التعرض للقرص عند إغلاق المخزن
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GB IMPORTANT! - It is important that any product which is assembled using any kind of screw is re-tightened 2 
weeks after assembly, and once every 3 months - in order to assure stability through-out the lifespan of the 
product.

DE WICHTIG! - Es ist wichtig, bei jedem mit Schrauben montierten Produkt diese 2 Wochen nach dem 
Zusammenbau sowie einmal alle 3 Monate wieder anzuziehen, um die Stabilität des Produkts über die gesamte 
Lebensdauer hinweg zu gewährleisten.

FR IMPORTANT - Il est important que tout produit monté à l'aide de vis soit resserré 2 semaines après son 
montage, puis tous les 3 mois, afin de garantir sa stabilité durant tout son cycle de vie.

PL WAŻNE! - Ważne jest, żeby każdy ze skręcanych produktów został ponownie dokręcony w ciągu 2 tygodni 
od montażu, a następnie sprawdzać co 3 miesiące czy śruby są dokręcone — w celu zapewnienia stabilności 
przez czas użytkowania produktu.

DK VIGTIGT! - Det er vigtigt, at alle produkter, der samles med alle former for skruer, efterspændes to uger 
efter samling samt hver tredje måned for at sikre, at produktet er stabilt i hele dets levetid.

NO VIKTIG! - Det er viktig at alle produkter som monteres med skruer blir etterstrammet 2 uker etter montering, 
og hver 3. måned for å sikre stabiliteten gjennom hele produktets levetid

SE VIKTIGT! - För alla produkter som monteras med skruv är det viktigt att dessa efterdras två veckor efter 
monteringen och därefter en gång var tredje månad. Detta för att säkerställa att produkten håller sig stabil 
under hela sin livslängd.

FI TÄRKEÄÄ! - On tärkeää, että kaikki ruuvien avulla koottavat tuotteet kiristetään uudelleen 2 viikkoa 
kokoamisen jälkeen ja aina 3 kuukauden välein, jotta tuote pysyy vakaana koko käyttöikänsä ajan.

CZ DŮLEŽITÉ! - U každého výrobku, který se sestavuje pomocí jakýchkoli šroubků, je důležité dotáhnout 
šroubky 2 týdny po sestavení a potom každé 3 měsíce, aby byla zajištěna stabilita po celou dobu životnosti 
výrobku.

HU FONTOS! - Minden terméknél fontos, hogy bármilyen fajta csavarral is történik az összeszerelése, utána 2 
héttel, majd 3 havi rendszerességgel szükséges a csavarok utánhúzása. Ezzel a termék teljes élettartamán 
keresztül biztosítható a stabilitása.

NL BELANGRIJK! - Het is belangrijk om elk product dat met om het even welk soort schroef wordt 
gemonteerd, twee weken na montage en om de drie maanden, opnieuw wordt vastgeschroefd, om de stabiliteit 
van het product tijdens de hele levensduur te verzekeren.

SK DÔLEŽITÉ! - Je dôležité, aby sa na akomkoľvek produkte, montovanom pomocou akýchkoľvek skrutiek, 
skrutky dotiahli po dvoch týždňoch od montáže, a jedenkrát v priebehu každých 3 mesiacov – tak sa zaručí 
stabilita počas celej životnosti produktu.

SI POMEMBNO! - Vsak izdelek, ki ga sestavite z uporabo kakršnihkoli vijakov morate 2 tedna po sestavitvi 
ponovno pregledati in vijake po potrebi priviti. To ponovite vsake 3 mesece, da bi zagotovili stabilnost izdelka 
skozi njegovo celotno življenjsko dobo.

HR VAŽNO! - Važno je da se svi tipovi vijaka na bilo kojoj vrsti proizvoda koji se s pomoću njih sastavlja 
ponovno pritegnu 2 tjedna nakon sastavljanja te jednom svaka 3 mjeseca - kako bi se zajamčila stabilnost 
tijekom životnog vijeka proizvoda.

IT IMPORTANTE! - È importante in ogni prodotto montato con viti serrare ben strette le viti 2 settimane dopo il 
montaggio e poi ogni 3 mesi per garantire la sua stabilità durante tutta la durata del prodotto.
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ES IMPORTANTE - En el caso de los productos ensamblados, es importante volver a apretar los tornillos 2 
semanas después del montaje y después cada 3 meses, para así preservar la estabilidad durante toda la vida 
útil del producto.

BA VAŽNO! - Za sve proizvode sa vijčanim vezama, potrebno je izvršiti pritezanje 2 sedmice nakon sklapanja i 
svaka 3 mjeseca nakon toga, kako bi se osigurala stabilnost tokom cijelog životnog vijeka proizvoda.

RS VAŽNO! - Važno je da svaki proizvod koji je sklopljen korišćenjem bilo kakvih šrafova bude ponovo 
pričvršćen 2 nedelje nakon sklapanja i jednom svaka 3 meseca - kako bi se obezbedila stabilnost tokom celog 
veka trajanja proizvoda.

UA УВАГА. - Майте на увазі, якщо у процесі монтажу продукту використовуються гвинти будь-якого типу, 
їх треба повторно затягнути через 2 тижні після монтажу, а потім кожні 3 місяці. Це необхідно для того, 
щоб забезпечити надійне використання продукту протягом терміну його служби.

RO IMPORTANT! - Este important ca şuruburile de orice tip, cu ajutorul cărora au fost montate produsele, să 
fie strânse din nou la 2 săptămâni după montare şi, apoi, o dată la 3 luni, pentru a se asigura stabilitatea de-a 
lungul duratei de viaţă a produsului

BG ВАЖНО! - Важно е всеки продукт, който е сглобен с помощта на винтове, да бъде затегнат 2 седмици 
след сглобяването, и веднъж на всеки 3 месеца, за да се гарантира стабилност през цялото време на 
използване на продукта.

GR ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ! - Για κάθε προϊόν που συναρμολογείται με βίδες είναι σημαντικό αυτές να ξανασφίγγονται 2 
εβδομάδες μετά τη συναρμολόγηση και μία φορά κάθε 3 μήνες, για τη διασφάλιση της σταθερότητας σε όλη τη 
διάρκεια ζωής του προϊόντος.

PT AVISO IMPORTANTE! - É importante, em cada produto montado com parafusos, reapertar os mesmos 2 
semanas após a montagem e uma vez a cada 3 meses para garantir a estabilidade do produto ao longo de 
toda a sua vida útil.

RU ВАЖНО! - В любом изделии, собранном с использованием винтов любого типа, необходимо через 2 
недели после сборки и в дальнейшем каждые 3 месяца подтягивать винты, чтобы обеспечить прочность 
изделия в течение срока эксплуатации.

TR ÖNEMLİ! - Vida kullanılarak yapılan her türlü ürün montajı için montajdan 2 hafta sonra vidaların yeniden 
sıkıştırılması ve kullanım süresi boyunca ürün istikrarının sağlanması için de her 3 ayda bir vidaların 
sıkıştırılması önem arz eder.

من المھم أن یتم إعادة ربط أي منتج یتم تجمیعھ باستخدام أي نوع من البراغي بعد أسبوعین من التجمیع، ومرة واحدة كل ٣ أشھر - من أجل ضمان 
الاستقرار طوال عمر المنتج.
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